
MULTI-FLEX FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK
OBJECTIVE LENS COVER #30,31 1.96-1.998" (49.8-50.7MM)

These flip-open scope lens covers from Butler Creek will give you the same
great lens protection as the standard covers we have carried for years. The
Multi-Flex covers have additional flex in the collar so a wider range of scopes
can be covered with each size. The tight, flexible skirt provides a custom fit for
multiple scopes with the same features as the standard flip-open covers. Use
Butler Creek Multi-Flex Sizing chart for cross reference to proper size.

Objective Lens Cover #30,31 1.96-1.998" (49.8-50.7mm)

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #30,31 1.96-1.998" (49.8-50.7MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 749001577
Mfr. No.: 33031
Color: Black
End Fit: Objective
Model Number: 1.96-1.998'' (49.8-50.7MM)
Size: 30 to 31 Objective
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 051525330318
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MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Danke, dass du dich für die MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS von BUTLER CREEK entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine Objektivlinsen zu schützen und dein Seherlebnis zu
verbessern. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitte
ich dich, die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen mit der Größe deiner Objektivlinse (30 bis 31 Objective)
kompatibel sind.
Überprüfe regelmäßig die Objektivabdeckungen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Halte die Objektivabdeckungen von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, um versehentliche
Verletzungen oder Missbrauch zu verhindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Übe keinen Druck auf die Objektivabdeckungen aus, wenn sie nicht leicht passen.
Vermeide es, die Objektivabdeckungen extremen Temperaturen oder rauen Umweltbedingungen
auszusetzen.
Gehe vorsichtig mit den Objektivabdeckungen um, um Kratzer oder Beschädigungen der Oberfläche zu
vermeiden.
Wenn die Objektivabdeckungen beschädigt oder beeinträchtigt werden, stelle die Verwendung sofort ein
und ersetze sie.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Objektivlinse sauber und frei von Staub oder Ablagerungen ist.
Richte die Objektivabdeckung mit der Objektivlinse aus und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Drücke die Objektivabdeckung sanft auf die Objektivlinse, bis sie sicher an ihrem Platz ist.

Verwendung:2.

Um die Objektivabdeckung zu öffnen, klappe sie vorsichtig auf, während du sicherstellst, dass die
Abdeckung deine Sicht nicht behindert.
Schließe die Objektivabdeckung, wenn sie nicht verwendet wird, um die Objektivlinse vor Kratzern
und Umweltschäden zu schützen.

Wartung:3.

Reinige die Objektivabdeckungen regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um die Klarheit
zu erhalten und eine Ansammlung von Schmutz zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien oder abrasiven Materialien beim Reinigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Objektivabdeckungen gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wenn
diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS
COVERS, wende dich bitte an die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen, die mit deinem Produkt
geliefert werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen
für uns an erster Stelle. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Einsatz deiner Objektivabdeckungen!



MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS by BUTLER CREEK. This product is
designed to protect your objective lenses and enhance your viewing experience. To ensure your safety and the
proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the lens covers are compatible with your objective lens size (30 to 31 Objective).
Regularly inspect the lens covers for any signs of wear or damage before use.
Keep the lens covers away from children and vulnerable individuals to prevent accidental injury or
misuse.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Do not force the lens covers onto the objective lens if they do not fit easily.
Avoid exposing the lens covers to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Handle the lens covers with care to prevent scratches or damage to the surface.
If the lens covers become damaged or compromised, discontinue use immediately and replace them.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the objective lens is clean and free of dust or debris.
Align the lens cover with the objective lens, ensuring that it fits snugly.
Gently press the lens cover onto the objective lens until it is securely in place.

Usage:2.

To open the lens cover, gently flip it open while ensuring that the cover does not obstruct your
view.
When not in use, close the lens cover to protect the objective lens from scratches and
environmental damage.

Maintenance:3.

Regularly clean the lens covers with a soft, dry cloth to maintain clarity and prevent buildup of dirt.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials when cleaning.

Disposal Instructions
Dispose of the lens covers in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your lens covers responsibly!



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE
LENTE OBJETIVO MULTIFLEX FLIPOPEN
Introducción
Gracias por elegir las TAPAS DE LENTE OBJETIVO MULTIFLEX FLIPOPEN de BUTLER CREEK. Este producto está
diseñado para proteger tus lentes objetivos y mejorar tu experiencia de visualización. Para garantizar tu
seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las tapas de lente sean compatibles con el tamaño de tu lente objetivo (30 a 31
Objetivo).
Inspecciona regularmente las tapas de lente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Mantén las tapas de lente alejadas de niños y personas vulnerables para prevenir lesiones accidentales o
mal uso.
Usa el producto solo para el propósito previsto según lo especificado por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces las tapas de lente sobre el lente objetivo si no encajan fácilmente.
Evita exponer las tapas de lente a temperaturas extremas o condiciones ambientales adversas.
Maneja las tapas de lente con cuidado para prevenir rayones o daños en la superficie.
Si las tapas de lente se dañan o comprometen, descontinúa su uso de inmediato y reemplázalas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el lente objetivo esté limpio y libre de polvo o escombros.
Alinea la tapa de lente con el lente objetivo, asegurándote de que ajuste de manera ceñida.
Presiona suavemente la tapa de lente sobre el lente objetivo hasta que esté segura en su lugar.

Uso:2.

Para abrir la tapa de lente, gírala suavemente hacia arriba asegurándote de que la tapa no
obstruya tu vista.
Cuando no la estés utilizando, cierra la tapa de lente para proteger el lente objetivo de rayones y
daños ambientales.

Mantenimiento:3.

Limpia regularmente las tapas de lente con un paño suave y seco para mantener la claridad y
prevenir la acumulación de suciedad.
Evita usar productos químicos agresivos o materiales abrasivos al limpiar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las tapas de lente de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, considera opciones de reciclaje si están
disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o soporte adicional relacionado con las TAPAS DE LENTE OBJETIVO MULTIFLEX
FLIPOPEN, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tus tapas de lente de manera responsable!



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES CAPUCHONS
D'OBJECTIF MULTIFLEX À OUVERTURE
BASCULANTE
Introduction
Merci d'avoir choisi les CAPUCHONS D'OBJECTIF MULTIFLEX À OUVERTURE BASCULANTE de BUTLER CREEK. Ce
produit est conçu pour protéger vos lentilles d'objectif et améliorer votre expérience de visionnage. Pour
garantir votre sécurité et une utilisation appropriée de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de
sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les capuchons de lentille sont compatibles avec la taille de votre lentille d'objectif (30 à
31 Objectif).
Inspectez régulièrement les capuchons de lentille pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Gardez les capuchons de lentille hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
blessures accidentelles ou les abus.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas les capuchons de lentille sur la lentille d'objectif s'ils ne s'adaptent pas facilement.
Évitez d'exposer les capuchons de lentille à des températures extrêmes ou à des conditions
environnementales difficiles.
Manipulez les capuchons de lentille avec soin pour éviter les rayures ou les dommages à la surface.
Si les capuchons de lentille deviennent endommagés ou compromis, cessez immédiatement de les
utiliser et remplacezles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que la lentille d'objectif est propre et exempte de poussière ou de débris.
Alignez le capuchon de lentille avec la lentille d'objectif, en vous assurant qu'il s'adapte bien.
Appuyez doucement sur le capuchon de lentille sur la lentille d'objectif jusqu'à ce qu'il soit bien en
place.

Utilisation :2.

Pour ouvrir le capuchon de lentille, ouvrezle doucement tout en vous assurant que le capuchon ne
gêne pas votre vue.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, fermez le capuchon de lentille pour protéger la lentille d'objectif des
rayures et des dommages environnementaux.

Entretien :3.

Nettoyez régulièrement les capuchons de lentille avec un chiffon doux et sec pour maintenir la
clarté et éviter l'accumulation de saleté.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des matériaux abrasifs lors du nettoyage.



Instructions d'Élimination
Éliminez les capuchons de lentille conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage si elles
sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les CAPUCHONS D'OBJECTIF
MULTIFLEX À OUVERTURE BASCULANTE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies
avec votre produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités.
Profitez de vos capuchons de lentille de manière responsable !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I COPRILENTI
FLIPOPEN MULTIFLEX
Introduzione
Grazie per aver scelto i COPRILENTI FLIPOPEN MULTIFLEX di BUTLER CREEK. Questo prodotto è progettato per
proteggere le lenti obiettive e migliorare la tua esperienza di visione. Per garantire la tua sicurezza e un corretto
utilizzo di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i coprilenti siano compatibili con la dimensione della tua lente obiettivo (30 a 31 Obiettivo).
Controlla regolarmente i coprilenti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tieni i coprilenti lontano da bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni o utilizzi impropri.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare i coprilenti sulla lente obiettivo se non si adattano facilmente.
Evita di esporre i coprilenti a temperature estreme o condizioni ambientali avverse.
Maneggia i coprilenti con cura per prevenire graffi o danni alla superficie.
Se i coprilenti diventano danneggiati o compromessi, interrompi immediatamente l'uso e sostituiscili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la lente obiettivo sia pulita e priva di polvere o detriti.
Allinea il coprilente con la lente obiettivo, assicurandoti che si adatti saldamente.
Premi delicatamente il coprilente sulla lente obiettivo fino a quando non è fissato in posizione.

Uso:2.

Per aprire il coprilente, giralo delicatamente mentre ti assicuri che il coperchio non ostacoli la tua
vista.
Quando non è in uso, chiudi il coprilente per proteggere la lente obiettivo da graffi e danni
ambientali.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente i coprilenti con un panno morbido e asciutto per mantenere la chiarezza e
prevenire l'accumulo di sporco.
Evita di utilizzare prodotti chimici aggressivi o materiali abrasivi durante la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i coprilenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Considera invece opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo ai COPRILENTI FLIPOPEN MULTIFLEX, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.



Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi l'uso responsabile dei tuoi coprilenti!



MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVDEKSLER
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVDEKSLER fra BUTLER CREEK. Dette produktet er designet
for å beskytte objektivlinsene dine og forbedre din seeropplevelse. For å sikre din sikkerhet og korrekt bruk av
dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at dekslene er kompatible med størrelsen på objektivlinsen din (30 til 31 Objektiv).
Inspiser jevnlig dekslene for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hold dekslene unna barn og sårbare individer for å forhindre utilsiktet skade eller misbruk.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål som spesifisert av produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke tving dekslene på objektivlinsen hvis de ikke passer lett.
Unngå å utsette dekslene for ekstreme temperaturer eller harde miljøforhold.
Håndter dekslene med forsiktighet for å unngå riper eller skade på overflaten.
Hvis dekslene blir skadet eller kompromittert, slutt å bruke dem umiddelbart og erstatt dem.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at objektivlinsen er ren og fri for støv eller rusk.
Juster dekslet med objektivlinsen, og sørg for at det passer godt.
Trykk forsiktig dekslet på objektivlinsen til det sitter sikkert på plass.

Bruk:2.

For å åpne dekslet, vipp det forsiktig opp mens du sørger for at dekslet ikke hindrer utsikten din.
Når det ikke er i bruk, lukk dekslet for å beskytte objektivlinsen mot riper og miljøskader.

Vedlikehold:3.

Rengjør jevnlig dekslene med en myk, tørr klut for å opprettholde klarheten og forhindre
opphopning av smuss.
Unngå å bruke sterke kjemikalier eller abrasive materialer ved rengjøring.

Avfallsinstruksjoner
Kasser dekslene i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Vurder heller resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVDEKSLER, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt med produktet ditt.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste



prioriteringer. Nyt bruken av dekslene dine ansvarlig!



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON SOCZEWEK
MULTIFLEX FLIPOPEN
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon soczewek lunetowych MULTIFLEX FLIPOPEN od BUTLER CREEK. Produkt ten został
zaprojektowany, aby chronić Twoje soczewki obiektywu i poprawić Twoje doświadczenie podczas obserwacji.
Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się
z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłony soczewek są kompatybilne z rozmiarem Twojej soczewki obiektywu (30 do 31
obiektyw).
Regularnie sprawdzaj osłony soczewek pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Trzymaj osłony soczewek z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowym urazom lub
niewłaściwemu użyciu.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, zgodnie z zaleceniami producenta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie wymuszaj zakupu osłon soczewek na obiektyw, jeśli nie pasują one łatwo.
Unikaj narażania osłon soczewek na ekstremalne temperatury lub trudne warunki atmosferyczne.
Ostrożnie obchodź się z osłonami soczewek, aby zapobiec zarysowaniom lub uszkodzeniom powierzchni.
Jeśli osłony soczewek ulegną uszkodzeniu lub nie będą spełniały swojej funkcji, natychmiast zaprzestań
ich używania i wymień je.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że soczewka obiektywu jest czysta i wolna od kurzu lub zanieczyszczeń.
Wyrównaj osłonę soczewki z soczewką obiektywu, upewniając się, że pasuje ciasno.
Delikatnie naciśnij osłonę soczewki na soczewkę obiektywu, aż będzie pewnie na swoim miejscu.

Użytkowanie:2.

Aby otworzyć osłonę soczewki, delikatnie ją otwórz, upewniając się, że osłona nie przeszkadza w
widoku.
Gdy nie używasz osłony, zamknij ją, aby chronić soczewkę obiektywu przed zarysowaniami i
uszkodzeniami spowodowanymi przez otoczenie.

Konserwacja:3.

Regularnie czyść osłony soczewek miękką, suchą szmatką, aby zachować klarowność i zapobiec
gromadzeniu się brudu.
Unikaj używania silnych chemikaliów lub materiałów ściernych podczas czyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj osłony soczewek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z osłonami soczewek
MULTIFLEX FLIPOPEN, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w
opakowaniu produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami. Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem swoich osłon soczewek!



MULTIFLEX LINSSINSUOJAT TURVAOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BUTLER CREEK MULTIFLEX linssinsuojat. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan
objektiivilinssejäsi ja parantamaan katselukokemustasi. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean
käytön, lue ja noudata tätä opasta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että linssinsuojat ovat yhteensopivia objektiivilinssin koon (3031 Objective) kanssa.
Tarkista säännöllisesti linssinsuojien kunto ennen käyttöä.
Pidä linssinsuojat poissa lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottuvilta, jotta vältetään onnettomuudet tai
väärinkäyttö.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetulla tavalla, kuten valmistaja on määritellyt.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä pakota linssinsuojia objektiivilinssille, jos ne eivät mahdu helposti.
Vältä altistamasta linssinsuojia äärimmäisille lämpötiloille tai ankarille ympäristöolosuhteille.
Käsittele linssinsuojia varovasti naarmujen tai vahinkojen estämiseksi.
Jos linssinsuojat vaurioituvat tai niiden kunto heikkenee, lopeta käyttö välittömästi ja vaihda ne uusiin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että objektiivilinssi on puhdas ja vapaa pölystä tai roskista.
Kohdista linssisuojat objektiivilinssin kanssa varmistaen, että ne istuvat tiiviisti.
Paina hellästi linssisuojat objektiivilinssille, kunnes ne ovat turvallisesti paikallaan.

Käyttö:2.

Avaa linssisuojat varovasti kääntämällä niitä auki varmistaen, että suojat eivät estä näköäsi.
Kun et käytä linssinsuojia, sulje ne suojataksesi objektiivilinssiä naarmuilta ja ympäristön vaurioilta.

Ylläpito:3.

Puhdista linssinsuojat säännöllisesti pehmeällä, kuivalta kankaalta kirkkauden ylläpitämiseksi ja
lian kertymisen estämiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien tai hankaavien materiaalien käyttöä puhdistuksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä linssinsuojat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi BUTLER CREEK MULTIFLEX linssinsuojista, katso valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu tuotteen mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti linssinsuojiesi vastuullisesta käytöstä!



MULTIFLEX FLIPÖPPNA OBJETKIVLOCK SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduktion
Tack för att du valt MULTIFLEX FLIPÖPPNA OBJETKIVLOCK från BUTLER CREEK. Denna produkt är designad för
att skydda dina objektiv och förbättra din tittarupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsanvisningarna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att objektivlocken är kompatibla med din objektivstorlek (30 till 31 Objektiv).
Inspektera regelbundet objektivlocken för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll objektivlocken borta från barn och sårbara individer för att förhindra olyckor eller felaktig
användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som specificerats av tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Tvinga inte objektivlocken på objektivet om de inte passar lätt.
Undvik att utsätta objektivlocken för extrema temperaturer eller hårda miljöförhållanden.
Hantera objektivlocken försiktigt för att förhindra repor eller skador på ytan.
Om objektivlocken blir skadade eller komprometterade, avbryt användningen omedelbart och ersätt dem.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att objektivet är rent och fritt från damm eller skräp.
Justera objektivlocket med objektivet så att det passar tätt.
Tryck försiktigt objektivlocket på objektivet tills det sitter säkert på plats.

Användning:2.

För att öppna objektivlocket, vik det försiktigt uppåt så att det inte blockerar din sikt.
När det inte används, stäng objektivlocket för att skydda objektivet från repor och miljöskador.

Underhåll:3.

Rengör regelbundet objektivlocken med en mjuk, torr trasa för att upprätthålla klarhet och
förhindra uppbyggnad av smuts.
Undvik att använda starka kemikalier eller slipande material vid rengöring.

Avfallsanvisningar
Kassera objektivlocken i enlighet med lokala avfallsregler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående MULTIFLEX FLIPÖPPNA OBJETKIVLOCK, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av att använda dina objektivlock på ett ansvarsfullt sätt!



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K OTOČNÝM KRYTŮM
OBJEKTIVU MULTIFLEX
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OTOČNÉ KRYTY OBJEKTIVU MULTIFLEX od společnosti BUTLER CREEK. Tento produkt
je navržen tak, aby chránil vaše objektivní čočky a zlepšil váš zážitek z pozorování. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a správné používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené
v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že kryty čoček jsou kompatibilní s velikostí vašeho objektivního čočky (30 až 31 objektiv).
Pravidelně kontrolujte kryty čoček na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Držte kryty čoček mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému zranění nebo
zneužití.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno výrobcem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nenuťte kryty čoček na objektiv, pokud se snadno nevkládají.
Vyvarujte se vystavování krytů čoček extrémním teplotám nebo drsným povětrnostním podmínkám.
Manipulujte s kryty čoček opatrně, abyste předešli škrábancům nebo poškození povrchu.
Pokud se kryty čoček stanou poškozenými nebo narušenými, okamžitě přestaňte používat a vyměňte je.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že objektivní čočka je čistá a bez prachu nebo nečistot.
Zarovnejte kryt čočky s objektivní čočkou, ujistěte se, že pevně sedí.
Jemně stlačte kryt čočky na objektivní čočku, dokud není bezpečně na místě.

Používání:2.

Chceteli otevřít kryt čočky, jemně ho otočte otevřený, přičemž zajistěte, aby kryt nebránil vašemu
výhledu.
Když se nepoužívá, zavřete kryt čočky, abyste chránili objektivní čočku před škrábanci a
poškozením z prostředí.

Údržba:3.

Pravidelně čistěte kryty čoček měkkým, suchým hadříkem, abyste udrželi jasnost a předešli
hromadění nečistot.
Vyvarujte se používání agresivních chemikálií nebo abrazivních materiálů při čištění.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kryty čoček v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se OTOČNÝCH KRYTŮ OBJEKTIVU MULTIFLEX, prosím,
odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami. Užijte si používání vašich krytů čoček zodpovědně!
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